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O, think upon the pleasures of the palace!

Securèd ease and state! The stirring meats

Ready to move out of the dishes, that e’en now

Quicken when they are eaten …

Banquets abroad by torchlight! music! sports!

Nine coaches waiting – hurry – hurry – hurry –

Ay, to the devil …

Tourneur: The Revenger’s Tragedy.

I was thankful that nobody was there to meet me at the airport.

We reached Paris just as the light was fading. It had been a soft, grey March day, with the smell of spring in the air. The wet tarmac glistened underfoot; over the airfield the sky looked very high, rinsed by the afternoon’s rain to a pale clear blue. Little trails of soft cloud drifted in the wet wind, and a late sunbeam touched them with a fleeting underglow. Away beyond the airport buildings the telegraph wires swooped gleaming above the road where passing vehicles showed lights already.

Some of the baggage was out on the tarmac. I could see my own shabby case wedged between a brand new Revrobe and something huge and extravagant in cream-coloured hide. Mine had been a good case once, good solid leather stamped deeply with Daddy’s initials, now half hidden under the new label smeared by London’s rain. Miss L. Martin, Paris. Symbolic, I thought, with an amusement that twisted a bit awry somewhere inside me. Miss L. Martin, Paris, trudging along the tarmac between a stout man in impeccable city clothes and a beautiful American girl with a blond mink coat slung carelessly over a suit that announced discreetly that she had been to Paris before, and recently. I myself must have just that drab, seen-better-days shabbiness that Daddy’s old case had, dumped there among the sleek cabin-class luggage.

But I was here, home after nine years. Nine years. More than a third of my lifetime. So long a time that now, pausing in the crush beside the Customs barrier, I felt as strange as I suppose anybody must feel on their first visit abroad. I found I even had to make a conscious effort to adjust my ears to the flood of French chatter going on around me. I even found myself, as all about me uttered little cries of recognition, excitement and pleasure, and were claimed by waiting friends and relations, scanning the crowd of alien faces for one that I knew. Which was absurd. Who would there be to meet me? Madame de Valmy herself? I smiled at the thought. It was very good of Madame de Valmy to have provided me with the money for a taxi into Paris. She was hardly likely to do much more for the hired help. And that was what I was. I had better start remembering it, as from now.

The douanier, chalk in hand, was pausing over my shabby case. As I stepped forward to claim it an airport official, hurrying past, bumped against me, sending my handbag flying to the floor.

‘Mille pardons, mademoiselle. Excusez-moi.’

‘Ce n’est rien, monsieur.’

‘Je vous ai fait mal?’

‘Pas du tout. Ce n’est rien.’

‘Permettez-moi, mademoiselle. Votre sac.’

‘Merci, monsieur. Non, je vous assure, il n’y a pas de mal …’ And to my repeated assurances that nothing was lost and that I was not irretrievably damaged, he at length took himself off.

I stared after him for a moment, thoughtfully. The trivial little incident had shown me that, after all, that nine-years’ gap had not been so very long. Ear and brain had readjusted themselves now with a click that could be felt.

And I must not let it happen. It was another thing I must remember. I was English. English. Madame de Valmy had made it very clear that she wanted an English girl, and I hadn’t seen any harm in letting her assume that my knowledge of France and things French was on a par with that of the average English girl who’d done French at school. She had made rather a lot of it, really … though probably, I thought, I’d been so anxious to get the job that I’d exaggerated the importance of the thing out of all measure. After all, it could hardly matter to Madame de Valmy whether I was English, French or even Hottentot, as long as I did the job properly and didn’t lapse into French when I was supposed to be talking English to young Philippe. And I could hardly be said to have deceived her, because in fact I was English; Daddy had been English and Maman at least a quarter so … and even to me those early years were faded and remote, the years when Maman and I lived out at Passy with Grand’mere, and the Boche was in Paris, and Daddy was away somewhere unspecified but highly dangerous and we never allowed ourselves to speak or even think in English … even for me those years had sunk well back into the past, so far back that now they seemed hardly to belong to me at all. Infinitely more real were the last nine years in England – seven of them spent at the orphanage in Camden Town, and the last two in a qualified independence – a travesty of freedom – as general help and dogsbody at a small prep. school for boys in Kent. Those endless green-linoleumed corridors, the sausage on Mondays and Thursdays, the piles of dirty sheets to count, and the smell of chalk and carbolic soap in the classroom where I had taught elementary French … these were a very much more present memory than the lovely old house at Passy or even the top flat in the Rue du Printemps, where we had gone after the war was over and Daddy came home …

The douanier said wearily: ‘Vous n’avez rien à déclarer?’

I started and turned. I said firmly, in English: ‘Nothing to declare. No, none of those things. Nothing at all …’

There were taxis waiting outside. To the driver I said: ‘Hôtel Crillon, please,’ and derived my third twinge of amusement from the slight air of surprise with which he received the august address. Then he heaved the old brown case in beside me; the car door slammed, the gears raced, and we were off.

If there had been any strangeness left in me, it would have vanished now. The taxi swung round into the main road with a screech of brakes, skidded as a matter of course on the wet tarmac, and roared towards Paris. I sat back in the familiar reek of Gauloises, disintegrating leather, and stale exhaust, and the old world closed round me in a cloud of forgotten impressions which seemed in a moment to blot out the last nine years as if they had never been. The taxi was Pandora’s box, and I had not only lifted the lid, I was inside it. Those sweet, those stinging memories … things I had never before noticed, never missed, until now I saw them unchanged, part and parcel of that life that stopped nine years ago …

The driver had been reading a newspaper; it was thrust into a compartment beside the dash. I could see the familiar black blurred print, and the corner of an out-of-focus picture. A bus approached, its direction-board already lit: SENLIS. I saw the crowd of girls and workmen standing on the rear platform, crushed together and lurching with the movement against rails and rope. And now the ugly suburbs were closing in; tall houses with wrought-iron balconies and slatted shutters; hoardings with their peeling posters, Bonbel, Sunil, Ancre Pils; shabby little tabacs with their lights reflected orange and gold in the damp pavements; in a café-bar, bright light on rows of glittering bottles and a huddle of metal tables behind steamy glass; Dubo, Dubon, Dubonnet … and there ahead of us, down the long straight stretch of the Route de Flandre, Paris was lighting up.

My eyelids stung suddenly, and I shut my eyes and leaned back against the shabby upholstery. But still through the open window Paris met me, assailed, bombarded me. The smell of coffee, cats, drains, wine and wet air … the hoarse voices shouting France-Soir, Paris-Presse … someone selling lottery tickets … the police-whistles … the scream of brakes. Something was missing, I thought vaguely, something had changed … but it was only when the taxi swerved violently and I opened my eyes to see it miss a pack of cyclists by inches that I realised what it was. He wasn’t using his horn; the incessant blare of Paris was gone. I found myself looking about me all at once as if I were a stranger and this were a new town and a new experience.

Something inside me welcomed the change. Quite deliberately I turned my thoughts away from the easy path they were treading, and made myself think about the future. I was back in France; that much of the dream of the past nine years had come true. However prosaic or even dreary my new job might be, at least I had come back to the country I had persisted in regarding as my home. If I had deceived Madame de Valmy, I had done so under a pressure that was to me a necessity. Well, here I was. This was France. The lighted suburbs that were swimming past me were those of my home. Not very long now and we would be in the heart of Paris, thrusting our way down the confusion of the Rue Royale to shoot out into the great glittering spaces of Concorde, where the windows of the Crillon look out through the still-bare chestnut branches towards the Seine. Then tomorrow we would set off again, deeper into France, across her pastures and vineyards and hills and high Alps till we reached the Château Valmy, perched above its forests by the little village of Soubirous in High Savoy. … I could see it in my mind’s eye now, as I had pictured it a hundred times since the journey started – the fairy-tale castle of a dream, something remote and romantic and impossible – a sort of Walt Disney advertisement for Gibbs Dentifrice. Of course it wouldn’t be like that, but all the same … The taxi checked, then ground to a reluctant halt behind a stationary bus. I clutched my handbag tightly on my knee and leaned forward, staring out of the window. Now that I was here, even this tiny delay became suddenly intolerable. The bus moved a yard or so and pulled to the right. The taxi shot past with three centimetres to spare, did a quick in-and-out between two terrified pedestrians, and tore on its way. Hurry …

Suddenly, unbidden, verses were spinning in my brain.

Nine coaches waiting – hurry – hurry – hurry – But here, surely, the quotation was desperately inappropriate? What was it, anyhow? I racked my brain, remembering … Something about the pleasures of the palace, securèd ease and state … banquets abroad by torchlight! music! sports! nine coaches waiting – hurry – hurry – hurry … some tempter’s list of pleasures, it had been, designed to lure a lonely young female to a luxurious doom; yes, that was it, Vendice enticing the pure and idiotic Castiza to the Duke’s bed … (Ay, to the devil) … I grinned to myself as I placed it. Inappropriate, certainly. This particular young female was heading, I hoped, neither to luxury nor the devil, but merely to a new setting for the same old job she’d abandoned in England. Miss Linda Martin, nursery-governess to Philippe, Comte de Valmy, aged nine.

In a few minutes now I would be there. Madame de Valmy, silver and elegant and so upright in her chair that you thought a draught would sway her – Madame de Valmy would receive me. I abandoned fairy-tales, dragged a mirror from my bag, and began to tidy my hair, making myself recall, as if it were a lesson, what I could remember of my new employers.

Madame de Valmy, when I had talked to her in London, had not told me a great deal about the family I was to serve, but I had gathered the essentials of what seemed to have been a fairly complicated story. The old Comte de Valmy, Philippe’s grandfather, had been enormously wealthy, and on his death the property had been divided between his three sons, the new Comte Étienne, Léon, and Hippolyte. To Étienne went the bulk of the fortune, the Château Valmy, and the Paris house; to Léon, among other things, a lovely little estate in Provence called Bellevigne, and to Hippolyte a large property on the edge of Lac Léman, a few kilometres below the Valmy estate. At the time of the old Comte’s death the eldest son, Étienne, had not been married, and had been thankful when his brother Léon offered to stay on at Valmy and run the estate for him. Étienne preferred Paris, so to Paris he went, while Léon stayed on at Valmy and managed it, running his own Midi property from a distance. The younger brother, Hippolyte, who was (I gathered) an archaeologist of some standing, lived quietly at his house in Thonon-les-Bains, in between bouts of travelling and ‘digging’ abroad.

So things had gone on for some years. Then, long after anyone had ceased to expect him to do so, Étienne had married, and within a couple of years Philippe had been born. The family had stayed on in Paris until, last year, when Philippe was almost nine years old, tragedy had struck at him even as it had struck at me. His parents had been killed together in an air crash on their way back from a holiday in Italy, and Philippe had left Paris to live with his uncle Hippolyte in Thonon. Hippolyte was still unmarried, ‘but,’ said Madame de Valmy to me, poised in that silver elegance of hers beside a Regency mirror in her sitting-room at Claridge’s, ‘but the child had seen a lot of him, and is very fond of him. Hippolyte – my brother-in-law – wouldn’t hear of his coming to us at Valmy, even though, officially, Valmy is Philippe’s home …’ She smiled then, that remote sweet smile of hers that was about as cosy as an April moon, so that I thought I saw Hippolyte’s point. I couldn’t exactly picture the exquisite Héloïse in a romp with a nine-year-old boy. Philippe was certainly better off at the Villa Mireille with Uncle Hippolyte. Even an archaeologist, I thought, must be more approachable than Madame de Valmy. At least he would share the normal small boy’s passion for grubbing in the mud.

But an archaeologist must occasionally grub to order. Philippe had been only a few months at the Villa Mireille when Monsieur Hippolyte had to fulfil an engagement which took him to Greece and Asia Minor for some months. The Villa Mireille was perforce shut up, and Philippe went up to Valmy to stay with his other aunt and uncle for the duration of Hippolyte’s tour. And his Paris-bred Nanny, restless enough in the little town of Thonon, had struck at the prospect of perhaps half a year’s sojourn in the remote Savoyard valley, and had removed herself, with tears and reproaches, back to Paris …

So here was I. And it was curious that, in spite of the familiarity with which Paris invaded me, I didn’t yet feel at home. I was a stranger, a foreigner, going to a strange house and a strange job. Perhaps loneliness was nothing to do with place or circumstance; perhaps it was in you, yourself. Perhaps, wherever you were, you took your little circle of loneliness with you …

The taxi swerved across the Rue Riquet and swung right-handed into streets I knew. Away on the right I could see the dome of Sacré-Coeur sharp against the daffodil sky of evening. Somewhere below it, in the spangling blue dusk of Montmartre, was the Rue du Printemps.

On an impulse I leant forward, my hands tight on the clasp of my shabby handbag.

‘Do you know the Rue du Printemps? It’s off the Avenue Verchoix, Eighteenth Arrondissement. Take me there, please. I – I’ve changed my mind.’

I stood on the damp pavement outside the open door and looked up at Number 14, Rue de Printemps. The paint was peeling off the walls; the wrought-iron of the balconies, that I remembered as a bright turquoise, showed in this light as a patched and dirty grey. A shutter hung on one hinge beside the first-floor window. Monsieur Bécard’s canaries had long since gone; there wasn’t even a patch of darker colour on the wall where the cage had hung. The top balcony, our balcony, looked very small and high. There were pots of straggling geraniums arranged round its edge, and a striped towel hung over the railing to air.

How stupid to have come! How unutterably stupid to have come! It was like finding the glass empty when you lifted it to drink. I turned away.

Someone was coming down the stairs. I could hear the click of high-heeled shoes. I waited, perhaps still in some faint hope that it might be somebody I knew. It wasn’t. It was a young woman, cheap and smart, with that tight-black-sweater-and-skirt smartness made to look very Place Vendôme with ropes of improbable pearls. She was blonde, and chewed gum. She eyed me with slight hostility as she crossed the lobby to the concierge’s desk by the door and reached to the rack for a bundle of papers.

‘You looking for someone?’

‘No,’ I said.

Her eyes went beyond me to my suitcase on the pavement. ‘If you’re wanting a room—’

‘I wasn’t,’ I said, feeling suddenly foolish. ‘I was just – I used to live hereabouts, and I thought I’d just like to look at the place. Is – is Madame Leclerc still here? She used to be the concierge.’

‘She was my aunt. She’s dead.’

‘Oh. I’m sorry.’

She was leafing through the papers, still eyeing me. ‘You look English.’

‘I am English.’

‘Oh? You don’t sound it. But then I suppose if you lived here. … In this house, you mean? What name?’

‘My father was Charles Martin. The poet Charles Martin.’

The blonde said: ‘Before my time,’ licked a pencil, and made a careful mark on one of the papers she held.

I said: ‘Well, thanks very much. Good evening,’ and went back to where my case stood on the pavement. I looked up the now darkening street for a taxi. There was one coming, and I lifted a hand, but as it came nearer I saw that it was engaged. A street lamp shone into the back as it passed me. A middle-aged couple sat there, a wispy woman and a stoutish man in city clothes; two girls in their early teens sat on the drop-seats. All four were laden with parcels, and they were laughing.

The taxi had gone. The street was empty. Behind me I heard the blonde’s footsteps receding up the stairs of Number 14. I glanced back over my shoulder once at the house, then turned back to the street to watch for another taxi. Neither house nor street looked even remotely familiar any more.

Quite suddenly I ceased to be sorry I had come. It was as if the past, till then so longed-after, so lived-over, had slipped off my shoulders like a burden. The future was still hidden, somewhere in the lights that made a yellow blur in the sky beyond the end of the dark street. Here between the two I waited, and for the first time saw both clearly. Because of Daddy and Maman and the Rue du Printemps I had made myself a stranger in England, not only bereaved, but miserably dépaysée, drifting with no clear aim, resenting the life I had been thrust into with such tragic brutality; I had refused to adapt myself to it and make myself a place there, behaving like the spoilt child who, because he cannot have the best cake, refuses to eat at all. I had waited for life to offer itself back to me on the old terms. Well, it wasn’t going to. Because of my childhood I had rejected what England had for me, and now the Paris of my childhood had rejected me. Here, too, I had been dispossessed. And if I was ever to have a place, in whatever country – well, nobody ever wanted you anyway unless you damned well made them. And that was what I would have to do. I had my chance in front of me now, at the Château Valmy. As yet I knew nothing of the family but their names; soon those names would be people I knew, the people I lived with; the people to whom I would matter. … I said their names over slowly to myself, thinking about them; Héloïse de Valmy, elegant and remote with that chilly grace that would – surely – melt in time; Philippe de Valmy, my pupil, of whom I knew nothing except that he was nine years old and not very strong; his uncle, the acting master of the château, Léon de Valmy …

And then a queer thing happened. Whether it was because now for the first time I said the name over to myself, coupled with the fact that I was standing in the street where a million unconscious memories must be stirring, I don’t know; but now, as I said the name, some trick of the subconscious drew some of those memories together as a magnet draws pins into a pattern so that, clear, and till now unrecollected, I heard them speak. ‘Léon de Valmy,’ Maman was saying, and I think she was reading from a newspaper, ‘Léon de Valmy. It says he’s crippled. He’s cracked his back at polo and they say if he recovers he’ll be in a wheelchair for the rest of his life.’ Then Daddy’s voice, indifferently: ‘Oh? Well, I’m sorry to hear it, I suppose, though I can’t help feeling it’s a pity he didn’t break his neck. He’d be no loss.’ And when Maman said: ‘Charles!’ he added impatiently: ‘Why should I be a hypocrite about the man? You know I detest him.’ And Maman said: ‘I can’t think why,’ and Daddy laughed and said: ‘No. You wouldn’t …’

The memory spun away into silence, leaving me tingling with something that might have been apprehension, wondering if I had really remembered it at all, or if it were some new trick of that romantic imagination of mine. A taxi had appeared and I must have signalled it because here it was swerving in towards the kerb with a screech of brakes. Once again I said: ‘Hôtel Crillon, please,’ and climbed in. The taxi moved off with a jerk, swung left out of the Rue du Printemps and accelerated down a dark, shuttered street. The sound of the engine swelled and echoed back from the blind houses. Nine coaches waiting, hurry, hurry, hurry … Ay, to the devil … to the devil …

It wasn’t apprehension, it was excitement. I laughed to myself, my spirits suddenly rocketing. To the devil or not, I was on my way …

I rapped on the glass.

‘Hurry,’ I said.
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This castle hath a pleasant seat; the air

Nimbly and sweetly recommends itself

Unto our gentle sense …

Shakespeare: Macbeth.

The raven himself is hoarse

That croaks the fatal entrance of Duncan

Under our battlements …

Ibid.

The little town of Thonon-les-Bains lies some twelve miles east of Geneva, on the southern shore of Lac Léman. Our plane had been met at Geneva by the big black Chevrolet from Valmy, which wafted us smoothly through the expensively-polished streets of Geneva, across the bridge at the end of the Lake, through gardens where magnolias already bloomed, and then turned east for the French border and Thonon.

Madame de Valmy had talked very little to me on the journey from Paris, for which I was grateful, not only because my eyes and mind were busy with new impressions, but because – although she had been kind and pleasant in the extreme – I could not yet feel quite at ease with her. There was that curious remoteness about her which made her difficult to approach, or even to assess. Conversation with her had an almost long-distance touch about it; far from feeling that she had come halfway to meet you, you found her suddenly abstracted, all contact withdrawn. I wondered at first whether she was deliberately keeping me at a distance, but when she had twice asked me a question, only to lose interest before I had answered, I decided that she had graver matters on her mind than Philippe’s governess, and myself retired contentedly enough into silence.

The car was purring along through flat, densely-cultivated country. Everywhere were prosperous-looking farms, and tree-bordered fields where red-and-white cattle fed sleekly. To our left, through thickets of poplar and willow, the gleam of water showed and hid and showed again; on the right the country rolled green and gradual to wooded foothills, then swooped dramatically up to the great ranges of the Alps and the dazzle of the colossal snows. One of them, I supposed, was Mont Blanc itself, but this, I thought, stealing a glance at Héloïse de Valmy beside me, was not the time to ask.

She was sitting with shut eyes. I thought as I looked at her that I had been right. She looked both tired and preoccupied, though nothing, it seemed, could impair her rather chilly elegance. She was, I supposed, about fifty-five, and was still a beautiful woman, with the sort of beauty that age seems hardly to touch. Bone-deep, that was the phrase; it was in the shape of her head and temples and the thin-bridged, faintly aquiline nose with its fine nostrils; it was only at another glance that you saw the tiny wrinkles etching eyes and mouth. Her skin was pale and clear, and expertly tinted; her brows delicately drawn and arched with a faint arrogance above the closed lids. Her hair was sculptured silver. Only her mouth under the curve of its expensive rouge, and the hands which lay grey-gloved and still in her lap, were too thin for beauty. She looked expensive, a little fragile, and about as approachable as the moon.

I sat back in my corner. In front of me were the square shoulders of Madame’s chauffeur. Beside him, equally square and correct, sat Madame’s maid Albertine. If I – as the classic tales of governessing led me to expect – was to be insecurely poised between the salon and the servant’s hall, at least I was now at what might be called the right end of the car. For which I was grateful, as I didn’t much like what I had seen of Albertine.

She was a dark sallow-faced woman of perhaps forty-five, with a sullen, secretive expression and ugly hands. Although she had been most of the time about Madame de Valmy’s rooms last night when I had been there, she had not once spoken to me and I had seen her watching me with a sort of stony resentment which had surprised me, but which I now realised was probably habitual and without meaning. She sat rigidly beside the chauffeur, gripping Madame’s jewel-case tightly on her lap. Neither she nor the man spoke. Neither, as far as I could tell, was remotely aware of the other’s presence. They seemed so admirably suited that I found myself wondering, quite without irony, if they were a married couple; (I found later that they were, in fact, brother and sister). Bernard, the chauffeur, had impeccable manners, but he, too, looked as if he never smiled, and he had the same dark-avised, almost resentful air as the woman. I hoped it wasn’t a common Savoyard characteristic … I stole another look at Madame’s still face. It didn’t look as though, for gaiety, there was going to be much to choose between the drawing-room and the servants’ hall …

Well, after all, the schoolroom was to be my domain. I looked out of the window again, to wonder a little about Philippe, and more than a little about Léon de Valmy, the cripple, whom his wife had hardly mentioned, and of whom Daddy had said, indifferently: ‘It’s a pity he didn’t break his neck.’

I hadn’t noticed the road-barrier until the car slowed to a sliding halt, and two men in uniform emerged from a green-painted hut and came towards us.

Héloïse de Valmy opened her eyes and said in her cool high voice: ‘This is the frontier, Miss Martin. Have your passport ready.’

The frontier-guards quite obviously knew the car. They greeted Madame de Valmy, flicked a casual glance across my passport, and I heard them joking with the chauffeur as he opened the boot for what was the briefest and most formal of glances at the luggage there.

Then we were moving again, across the strip of no-man’s-land that divides the two countries, to pause once more for the same formalities at the French barrier.

Soon after this we reached Thonon, where our road turned south towards the mountains. The main part of the town lies fairly high above the Lake. As we climbed, the ground fell sharply away to the left, spilling a huddle of bright roofs and budding fruit-boughs down towards the belt of trees that bordered the water. Through the mist of still bare branches showed, here and there, the chimneys of some biggish houses. One of these – Madame de Valmy surprised me by rousing herself to point it out – was the Villa Mireille, where the third Valmy brother, Hippolyte, lived. I could just see its chimneys, smokeless among the enveloping trees. Beyond, mile upon glimmering mile, stretched Lac Léman, lazily rippling its silk under the afternoon sun. Here and there a slim sickle of white or scarlet sail cut the bright field of water, and clear on the distant shore I could see Montreux, etched in faint colours like a picture-book town against that eternally dramatic background of towering snows.

It was a warm afternoon, and the little town through which we drove was gay in the sun. Pollarded trees lined the streets, linking pleached branches where buds were already bursting into green. Shops had spilled their goods onto the pavements; racks of brightly printed dresses swung in the warm breeze; red and green peppers shone glossy among last season’s withered apples; there was a pile of gaily-painted plant-pots and a small forest of garden tools in brilliant green. And at the edge of the pavement there were the flowers; tubs of tulips and freesias and the scarlet globes of ranunculus; box after box of polyanthus, vivid-eyed; daffodils, sharply yellow; the deep drowned-purple of pansies; irises with crown and fall of white and ivory and blue and deeper blue … oh, beautiful! And all packed and jammed together, French-fashion, billowing and blazing with scent as thick as smoke in the sunlight.

I must have made some exclamation of pleasure as we slid past them and into the square, because I remember Madame de Valmy smiling a little and saying: ‘Wait till you see Valmy in April.’ Then we had swung to the right and the road was climbing again through a sparse tree-crowded suburb towards the hills.

Very soon, it seemed, we were in a narrow gorge where road, river, and railway, crossing and re-crossing one another in a fine confusion, plaited their way up between high cliffs hung with trees. After a few miles of this the railway vanished, tunnelling away on the right, not to reappear, but the river stayed with us to the left of the road, a rush of green-white water that wrestled down its boulder-strewn gully, now close beside us, now dropping far below as our road wound its way along the cliff under the hanging trees. The gorge was deep; the road was most of the time in shadow, only the higher trees netted the westering sun in branches where the faintest green-and-gold hinted at the spring. The cliffs closed in. Ugly grey bulges of some pudding-like stone showed here and there between the clouds of shadowed, March-bare trees. The road began to climb. Away below us the water arrowed loud and white between its boulders.

A grim little valley, I thought, and a dangerous road … and then we rounded the bend called Belle Surprise, and away in front of us, like a sunlit rent in a dark curtain, lay the meadows of Valmy.

‘That’s Soubirous,’ said Madame de Valmy, ‘there in the distance. You’ll lose sight of it again in a moment when the road runs down into the trees.’

I craned forward to look. The village of Soubirous was set in a wide, green saucer of meadow and orchard serene among the cradling hills. I could see the needle-thin gleam of water, and the lines of willows where two streams threaded the grassland. Where they met stood the village, bright as a toy and sharply-focused in the clear air, with its three bridges and its little watch-making factory and its church of Sainte-Marie-des-Ponts with the sunlight glinting on the weathercock that tips the famous spire.

‘And Valmy?’ I said, as the car sailed downhill again and trees crowded thickly in on either side of the road. ‘We must be near it now?’

‘Those are the Valmy woods on your left. They stretch most of the way back to Thonon. The Merlon – that’s the name of the river – marks the boundary between Valmy and Dieudonné, the estate to the right of the road. We cross the river soon and then’ – she smiled faintly – ‘you’ll see Valmy.’

She spoke as usual in that cool flute-clear voice, with nothing ruffling the silvery surface. But I thought, suddenly, she’s excited – no, perhaps nothing so strong as that, but there’s anticipation there and something more … I had been wrong in my judgment of her a while back; in spite of the rather fragile urban charm, she loved this lonely valley, and came back with pleasure to it. … I felt a little rush of warmth towards her, and said, impulsively: ‘It’s lovely, Madame de Valmy! It’s a beautiful place!’

She smiled. ‘Yes, isn’t it? And you’re lucky, Miss Martin, that spring has come early this year. It can be bleak and grim enough in winter, but it’s always beautiful. At least, I think so. It has been my – our home for many years.’

I said impetuously: ‘I shall love it here! I know I shall!’

The gloved hands moved in her lap. ‘I hope you will, Miss Martin.’ The words were kind, but formally spoken, and the smile had gone. She was withdrawn again, cool and remote. She looked away from me. I might be at the right end of the car, but it seemed I must keep to my own side.

I threw her a doubtful little look that she didn’t see, and turned again to my own window. And at that moment I saw the château.

We had been running for a little time along the bottom of the valley, with the Dieudonné plantations – tall firs with the sun and wind in their crests – on our right, and beyond the river the steep woods of Valmy, a wild forest where holly gleamed among oak and birch, and great beeches rose elephant-grey from a tangle of hawthorn and wild clematis. Above these banked and ravelled boughs hung a high plateau; and there, backed by more forest and the steep rise of another hill, stood the Château Valmy, its windows catching the sunlight. I had only a glimpse of it, just enough to show me that here was no romantic castle of turrets and pinnacles; here was the four-square classic grace of the eighteenth century, looking, however, wonderfully remote, and floating insubstantially enough up there in the light above the dark sea of trees. It also looked inaccessible, but I had barely time to wonder how it was approached when the car slowed, turned gently off the main road onto a beautiful little stone bridge that spanned the Merlon, swung again into a steep tunnel of trees, and took the hill with a rush.

The Valmy road was a zigzag, a steep, rather terrifying approach which the big car took in a series of smooth upward rushes, rather like the movement of a lift, swooping up through woodland, then open hillside, and running at last under the high boundary wall that marked the end of the château’s formal garden. At the top was a gravel sweep as big as a small field. We swung effortlessly off the zigzag onto this, and came round in a magnificent curve to stop in front of the great north door.

The chauffeur had Madame de Valmy’s door open and was helping her to alight. Albertine, without a glance or a word for me, busied herself with wraps and hand-luggage. I got out of the car and stood waiting, while my employer paused for a moment talking to Bernard in a low rapid French that I couldn’t catch.

I did wonder for a moment if her instructions could have anything to do with me, because the man’s little dark eyes kept flickering towards me almost as if he weren’t attending to what his employer said. But it must only have been a natural interest in a newcomer, because presently he bent his head impassively enough and turned without a further glance at me to attend to the luggage.

Madame de Valmy turned to me then. ‘Here we are,’ she said unnecessarily, but with such grace that the cliché took on almost the quality of a welcome. She gave me her sweet, fleeting smile, and turned towards the house.

As I followed her I got only the most confused impression of the size and graciousness of the place – the great square façade with the sweep of steps up to the door, the archway on our left leading to courtyard and outbuildings, the sunny slope beyond these where orderly kitchen gardens climbed towards another tree-bounded horizon. … I saw these things only vaguely, without noticing. What met me with the rush almost of a wind was the sunlight and space and the music of the trees. Everywhere was the golden light of late afternoon. The air was cool and sweet and very pure, heady with the smell of pines and with the faint tang of the snows.

A far cry, certainly, from Camden Town.

I followed my employer up the wide flight of steps and past a bowing manservant into the hall of the château.
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His form had not yet lost

All her original brightness, nor appeared

Less than Archangel ruin’d.

Milton: Paradise Lost.

My first thought was, he lied in every word,

That hoary cripple, with malicious eye

Askance to watch the working of his lie

On mine …

Browning: Childe Roland.

At first I did not see the woman who waited for us a few paces inside the great door.

The hall seemed immense, but this was mainly because it was very high and full of shadows. The floor was a chilly chessboard of black and white marble, from which, opposite the door, a staircase rose to a wide landing lit by a window whose five tall lancets poured the sun downwards in dazzling shafts. At the landing the staircase divided, lifting in twin graceful curves towards a gallery. So much I saw, but the light, falling steeply through the speartips of the high windows, threw all but the centre of the hall into deep shadow.

I was still blinking against the glare when I heard a voice greeting Madame de Valmy, and then a woman came towards us in welcome. I supposed she was the housekeeper. She was a stout body of sixty-odd, with a fat comfortable face and grey hair worn neatly in an old-fashioned bun. She was dressed in severe black, her only ornament – if it could be called that – being a pair of gold-rimmed pince-nez which stuck out of a pocket high on her bosom, and were secured by a chain to a plain gold pin. Her pleasant face, her plodding walk, her whole appearance were solid respectability personified. This was no secret dark Savoyard, at any rate.

She looked at me curiously as she greeted Madame de Valmy. She had a cheerful voice that sounded perpetually a little out of breath, and surprisingly, her French, though fluent, was atrociously bad.

Madame answered her greeting absently. In that merciless cascade of light the lines in her face showed up clearly. She said abruptly, her eyes sliding past the woman in black towards the dimmer background of the hall: ‘The Master: he’s well?’

‘Oh yes, madame. He’s been – oh, quite his old self the last few days, madame, if you’ll forgive my saying so … interested in what’s going on, the way he hasn’t been for long enough, and full of plans. Oh, quite like old times, madame.’

She spoke with the ease of an old servant, and her face showed her very real pleasure in the good news she could give her employer. More pleasure, indeed, than Madame de Valmy’s own face reflected. I thought I saw a shadow pass over it as she said: ‘Plans?’

‘Yes, madame. I don’t rightly know what they are, myself, but he and Armand Lestocq were talking it over for long enough, and I do know there’s extra hands busy in the garden, and a man came today to look round the place and give his estimate for the jobs the Master was talking about last winter. He’s here now, as it happens, madame. He went up to take a look at the stonework on the west balcony, and I think the Master went with him. The Master’s lift wasn’t at the ground floor when Seddon made up the library fire.’

Madame de Valmy was pulling off her gloves with quick nervous movements. She said abruptly: ‘Do you know if he has heard from Monsieur Hippolyte?’

‘I think so, madame. There was a letter a week ago, on Tuesday … no, it was Wednesday; it was your letter came from London on Tuesday about the young lady.’ She paused, puffing a little, and then nodded. ‘That’s right. The one from Athens came on the Wednesday, because I remember Armand Lestocq was up here that very day, and—’

‘Very well, Mrs. Seddon, thank you.’ Madame de Valmy might hardly have been listening. ‘You said the Master was upstairs? Please send someone to tell him I’m here with Miss Martin.’

‘I’ve already done that, madame. He most particularly asked to be told the minute you arrived.’

‘Ah, thank you.’ Madame de Valmy turned then towards me, still with those abrupt, slightly nervous movements, and spoke in English. ‘Now, Mrs. Seddon, this is Miss Martin. I wrote to you about her when I informed the Master. Miss Martin, Mrs. Seddon is the housekeeper here. She is English, so you need not feel too much alone. Her husband is our butler, and he and Mrs. Seddon will do what they can to help you.’

‘That we will,’ said Mrs. Seddon warmly. She beamed at me and nodded, so that the gold chain on her bosom bobbed and glittered. ‘You’re very welcome, I’m sure.’

‘Miss Martin’s rooms are ready?’

‘Oh, yes, madame, of course. I’ll take her up now, shall I, and then show her round myself, seeing that perhaps she’s a little strange?’

‘Thank you, yes, if you will, but not straight away. She will come upstairs presently. Perhaps you will wait for her?’

‘Of course, madame.’ Mrs. Seddon nodded and beamed again, then retreated, puffing her way steadily up the stairs like a squat determined tug.

Madame de Valmy turned as if to speak to me, but I saw her eyes go past my shoulder, and her hands, which had been jerking her gloves between them, stilled themselves.

‘Léon.’

I heard nothing. I turned quickly. Even then it was a second or so before I saw the shadow detach itself from the other shadows and slide forward.

Though I had known what to expect, instinctively my eye went too high, and then fell – again by instinct, shrinkingly – to the squat shape that shot forward, uncannily without sound, to a smooth halt six feet away.

Pity, repulsion, curiosity, the determination to show none of these … whatever feelings struggled in me as I turned were swept aside like leaves before a blast of wind. The slightly dramatic quality of his entrance may have contributed to the effect; one moment a shadow, and the next moment silently there … But, once there, Léon de Valmy was an object for no one’s pity; one saw simply a big, handsome, powerful man who from his wheelchair managed without speaking a word to obliterate everybody else in the hall – this literally, for almost before the wheelchair stopped, the servants had melted unobtrusively away. Only Mrs. Seddon was still audible, steaming steadily up the right-hand branch of the staircase towards the gallery.

It was a tribute to Léon de Valmy’s rather overwhelming personality that my own first impression had nothing to do with his crippled state; it was merely that this was the handsomest man I had ever seen. My experience, admittedly, had not been large, but in any company he would have been conspicuous. The years had only added to his extraordinary good looks, giving him the slightly haggard distinction of lined cheeks and grey hair that contrasted strikingly with dark eyes and black, strongly-marked brows. The beautifully-shaped mouth had that thin, almost cruel set to it that is sometimes placed there by pain. His hands looked soft, as if they were not used enough, and he was too pale. But for all that, this was no invalid; this was the master of the house, and the half of his body that was still alive was just twice as much so as anybody else’s …

He was smiling now as he greeted his wife and turned to me, and the smile lit his face attractively. There was no earthly reason why I should feel suddenly nervous, or why I should imagine that Héloise de Valmy’s voice as she introduced us was too taut and high, like an over-tight string.

I thought, watching her, she’s afraid of him … Then I told myself sharply not to be a fool. This was the result of Daddy’s intriguing build-up and my own damned romantic imagination. Just because the man looked like Milton’s ruined archangel and chose to appear in the hall like the Demon King through a trap-door, it didn’t necessarily mean that I had to smell sulphur.

It was disconcerting to reach downwards to shake hands, but I hoped I hadn’t shown it. My self-command, as it happened, was a mistake. He said gently: ‘You were warned about me?’ The dark eyes, with a question in them, slid to his wife standing beside me.

I felt rather than saw her small movement of dissent. A glance passed between them and his brows lifted. He was too quick by half. With a guilty memory of my own secret I said uncertainly: ‘Warned?’

‘About Lucifer’s fall from heaven, Miss Martin.’

I felt my eyes widen in a stare. Was the man a thought-reader? And was he determined I should smell sulphur? Or … did he really see himself as the thunder-scarred angel he quoted? Oddly, the last thought made him more human, more vulnerable.

Before I could speak he smiled again, charmingly. ‘I’m sorry. I shouldn’t have tried to be so cryptic. I was referring to the accident that, as you see …’

I said hastily and a bit too ingenuously: ‘I know. I was only surprised because that’s what I was thinking myself.’

‘Was it indeed?’ His laugh held a tiny note of self-mockery, but I thought he looked pleased. Then the laugh died and his eyes were on me, intent, appraising. I remembered perhaps rather late that I was a servant and this was my employer. I felt myself colour, and said quickly, almost at random: ‘Someone told me about your accident – someone I met on the plane from London.’

‘Oh? An acquaintance of ours, perhaps?’

‘I think so. We talked. When I told her I was coming here she remembered having met you.’

‘She?’ said Héloïse de Valmy.

I said: ‘I never knew her name. She was elderly, and I think she came from Lyons or somewhere like that. I don’t remember.’

Léon de Valmy abandoned the catechism abruptly. ‘Whoever it was, it’s just as well she told you.’ He hesitated a moment, looking down at his hands, then went on slowly: ‘You must think this very odd of us, Miss Martin, but I believe my wife does not care to speak of my – deformity. Consequently it is apt to meet people with a shock. And I myself – even after twelve years – am absurdly sensitive of meeting new people and seeing it in their eyes. Perhaps both my wife and I are foolish about this … Perhaps already you are condemning me as a neurotic … But it is a very human folly, Miss Martin. We all of us spend some of our time pretending that something that is, is not – and we are not grateful to those who break the dream.’

He looked up and his eyes met mine. ‘One day, perhaps, it will cease to matter.’ He shrugged, and smiled a little wryly. ‘But until then …’

He had spoken quite without bitterness: only that small wryness touched his voice. But the speech was so little what I would have expected from him that I found myself, embarrassed and disarmed, shaken into some stupid and impulsive reply.

I said quickly: ‘No, please – you mustn’t mind. Deformity’d the wrong word, and it’s the last thing anybody’d notice about you anyway … honestly it is.’

I stopped, appalled. From Linda Martin to Monsieur de Valmy the words would have been bad enough. From the new governess to her employer they were impossible. I didn’t pause then to reflect that it was the employer who had – deliberately, it seemed – called them up. I stood biting my lip and wishing myself a thousand miles away. Through my sharp discomfort I heard myself stammering: ‘I – I’m sorry. I shouldn’t have said that … I only meant—’

‘Thank you, my dear.’ His voice was still grave, but I saw the unmistakable flash of amusement in his eyes. Then he was saying easily: ‘It seems, Héloïse, that your excessively silly friend Lady Benchley has justified her existence at last in recommending Miss Martin to us. We were indeed lucky to find you, Miss Martin, and we’re delighted to welcome you to Valmy. I hope we’ll manage to make you feel at home.’ He paused. That gleam again. ‘Not perhaps quite a felicitous expression. Shall I say rather that I hope Valmy will become a home for you?’

I said rather stiffly: ‘Thank you. You’re very kind. I was happy to have the chance to come, and I’ll try my best to—’

‘Endeavour to give satisfaction? That’s the usual bromide, isn’t it? What are you staring at?’

‘I’m sorry. It was impertinent of me. It was just – your English is so frightfully good,’ I said lamely. Damn the man; was I never to regain my lost poise? I finished the sentence coldly – ‘Sir.’

He laughed outright then, a quite delightful laugh that at once conceded a point and abandoned the game, whatever it was. He began then to inquire quite naturally and very kindly about the journey and my impressions of the valley; Madame de Valmy joined in, smiling, and soon, under their renewed phrases of welcome, I found my embarrassment relaxing into naturalness once again. More, into liking. The man’s charm was palpable, and he had taken the trouble to turn it on full blast … and I was all the more vulnerable for being tired, lonely, and a bit bewildered. By the time the three of us had talked for a few minutes longer I was back on top of the world again with my shattered poise restored and all the tensions and uneasinesses of the past half-hour dismissed as figments. Monsieur and Madame de Valmy were a handsome and delightful couple and I was going to like them and love living at Valmy and belonging even in this humble sort to a family again.

Sulphur? Poppycock.

But all the same, I reflected, it hadn’t taken me long to see what had been implied in that remembered snatch of conversation. ‘You wouldn’t,’ Daddy had said, and I saw what he meant. The man was damnably attractive, no doubt of that … and I used the adverb deliberately; it was the mot juste. And, charm or no, the faintest of resentments still pricked me. Léon de Valmy had played a game with me, and I hadn’t liked it. I had been shaken into offering pity and comfort where none was needed … and he had been amused.

Nor did I attempt to explain, even to myself, why I had launched so unerringly on that sea of lies about the elderly lady from Lyons, or how I knew I would never, never have the courage to tell Léon de Valmy that I spoke French even better than he spoke English, and had understood perfectly well what he said to Héloïse when, at length dismissed, I had gone upstairs to meet Mrs. Seddon on the gallery landing.

He had said softly, and I knew he was staring after me: ‘All the same, Héloïse, it is possible that you’ve made a very great mistake …’

My rooms were lovelier than anything I had imagined, certainly than any I had ever been in. They had tall windows facing west, which gave onto a balcony and the view across the valley.

This drew me straight away. I stood leaning on the stone balustrading and looking out over that incredible view. So high-perched we were that I seemed to be looking level at the crest of the Dieudonné forest beyond the Merlon; below, along the zigzag, the bare tree-tops moved like clouds. The balcony was afloat in a golden airy space. Soubirous, to the south, glinted like a jewel.

I turned. Mrs. Seddon had followed me to the window, and waited, smiling, plump hands clasped under plump bosom.

‘It’s – wonderful,’ I said.

‘It’s a pretty place,’ she said comfortably. ‘Though some don’t like the country, of course. Myself, I’ve always lived in the country. Now I’ll show you the bedroom, if you’ll come this way.’

I followed her across the pretty sitting-room to a door in the corner opposite the fireplace.

‘These rooms are built in a suite,’ she said. ‘All the main rooms open onto this corridor, or the south one. You saw how the balcony runs the whole length of the house. These rooms at the end have been made into the nursery suite, and they open out of one another as well. This is your bedroom.’

It was, if possible, prettier than the sitting-room. I told her so, and she looked pleased. She moved to a door I had not noticed, half-concealed as it was in the ivory-and-gold panelling. ‘That door’s to the bathroom and Master Philip’s bedroom opens off it the other side. You share the bathroom with him. I hope you don’t mind?’

At the Constance Butcher Home we had queued for baths. ‘No,’ I said, ‘I don’t mind. It’s beautifully up-to-date, isn’t it? Baths behind the panelling. Did all the ghosts leave when the plumbing was put in, Mrs. Seddon?’

‘I never heard tell of any,’ said Mrs. Seddon, sedately. ‘This was a powder-closet in the old days; it runs the whole way between the two rooms. They made half of it into a bathroom and the other half’s a little pantry with an electric stove for making nursery tea and Master Philip’s chocolate at night.’ I must have looked surprised, because she added: ‘This was always the schoolroom wing; the Master and his brothers were brought up here, you see, and then these alterations, with the electricity and all that, were done when Mr. Rowl was born.’

‘Mr … Raoul?’ I queried.

‘The Master’s son. He lives at Bellyveen. That’s the Master’s place in the Midi.’

‘Yes, I knew about that. I didn’t know there was a son, though. Madame de Valmy didn’t – well, she didn’t talk to me much. I know very little about the family.’

She gave me a shrewd look, and I thought she was going to make some comment, but all she said was: ‘No? Ah well, you’ll find everything out soon enough, I dare say. Mr. Rowl isn’t Madame’s son, you understand. The Master was married before. Mr. Rowl’s mother died twenty-two years ago this spring, when he was eight. It’s sixteen years ago now that the Master married again and you can’t blame him at that. It’s a big place to be alone in, as you may well imagine. Not that,’ said Mrs. Seddon cheerfully, chugging across the room to twitch a curtain into place, ‘the Master was ever one in those days for sitting alone in the house, if you take my meaning. Fair set Europe alight between them, him and his oldest brother, if all tales be true, but there, wild oats is wild oats, and the poor Master’ll sow no more of them even if he wanted to, which I doubt he doesn’t, and poor Mr. Etienne’s dead, God rest him, and long past thinking of the world, the flesh and the devil, or so we’ll hope. …’ She turned to me again, a little out of breath with these remarkable confidences; it appeared that Mrs. Seddon, at any rate, didn’t share Madame de Valmy’s habit of reticence. ‘And now would you like to see over the rest of the place, or will you wait till later? You’ll be tired, I dare say.’

‘I’ll leave it till later, if I may.’

‘It’s as you wish.’ Again the shrewd twinkling glance. ‘Shall I send Berthe to unpack for you?’

‘No, thank you.’ That look meant that she knew quite well that I wouldn’t want a maid exploring my meagre suitcase. Far from resenting the thought, I was grateful for it. ‘Where’s the nursery?’ I asked. ‘Beyond Master Philip’s bedroom?’

‘No. His bedroom’s the end one, then yours, then your sitting-room, then the nursery. Beyond that come Madam’s rooms, and the Master’s are round the corner above the library.’

‘Oh, yes. He has a lift there, hasn’t he?’

‘That’s so, miss. It was put in soon after the accident. That’d be, let’s see, twelve years ago come June.’

‘I was told about that. Were you here then, Mrs. Seddon?’

‘Oh, yes, indeed I was.’ She nodded at me with a certain complacency. ‘I came here thirty-two years ago, miss, when the Master was first married.’

I sat down on the edge of the bed and looked at her with interest. ‘Thirty-two years? That’s a long time, Mrs. Seddon. Did you come with the first Madame de Valmy, then?’

‘That I did. She was from Northumberland, the same as me.’

‘Then she was English?’ I said, surprised.

‘Indeed, yes. She was a lovely girl, Miss Deborah. I’d been in service at her home ever since she was a little girl. She met the Master in Paris one spring, and they was engaged in a fortnight, just like that. Oh, very romantic it all was, very romantic. She said to me, she said: “Mary” – that’s my name, miss – “Mary,” she said, “you’ll come with me, won’t you? I won’t feel so far from home then,” she said.’ Mrs. Seddon nodded at me, with an easy sentimental moistening of the eye. ‘So, seeing as I was courting Arthur – that’s Mr. Seddon – meself at the time, I married him and made him go along too. I couldn’t let Miss Debbie adventure all by herself to foreign parts, like.’

‘Of course not,’ I said sympathetically, and Mrs. Seddon beamed, settling her arms together under the plump bosom, obviously ready to gossip for as long as I would listen. She gave the appearance of one indulging in a favourite pastime whose rules were almost forgotten. If I had been delighted to see her pleasant English face after the secret countenances of Albertine and Bernard, it was obvious that Mrs. Seddon had been equally pleased to see me. And the governess, of course, was not on the proscribed list: this could not be called Gossiping with the Servants. I supposed that, for me, Mrs. Seddon was hardly on the proscribed list either. At any rate I was going to gossip all I could.

I prompted her: ‘And then when your Miss Debbie … died, you didn’t go back to England? What made you stay on, Mrs. Seddon?’

As to that, it seemed that she was not quite sure herself. Miss Debbie’s father had died meanwhile and the house in England had been sold, while here at Valmy Mrs. Seddon and her husband had excellent jobs which ‘the Master’ seemed quite disposed to let them keep. … I also gathered that Miss Debbie’s interest had lifted them into positions which in another house they might never have filled; Seddon himself had been on my one sight of him impeccably polished, neutral and correct; Mrs. Seddon, too, had all the trappings of the competent and superior housekeeper; but her voice and some of her mannerisms had, gloriously defying gentility, remained the homely and genuine voice and ways of Mary Seddon, erstwhile second-gardener’s daughter.

I listened to a long description of Miss Debbie, and others of Miss Debbie’s home, father, pony, clothes, jewellery, wedding, wedding presents and wedding guests. When we appeared to be about to launch (via how much Miss Debbie’s mother would have liked to be at the wedding if only she had been alive) on a description of Miss Debbie’s mother’s clothes, jewellery, wedding, and so on, as observed by Mrs. Seddon’s mother – then I thought it was time to prod her gently back to foreign parts.

‘And there was Miss Debbie’s son, wasn’t there? Of course you wanted to stay and look after him?’

‘Mr. Rowl?’ She primmed her lips a little. ‘French nurses they had for him. Such a quiet little boy as he was, too – a bit like Master Philip here, very quiet and never a mite of bother. You’d never have thought—’ But here she stopped, sighing a little wheezily, and shook her head. ‘Eh, well, miss, he’s half foreign, say what you will.’

There was all rural England in the condemnation. I waited, gravely expectant, but she merely added, maddeningly: ‘But there, I never was one to gossip. And now, if you’ll excuse me, I’ll have to be getting about my work and leaving you to unpack. Now, miss, if there’s anything you want you’ve only to ask me or Seddon and we’ll do our best to help you.’

OEBPS/Misc/page-template.xpgt
 

   

   
	 
    

     
	 
    

     
	 
	 
    

     
	 
    

     
	 
	 
    

     
         
             
             
             
             
             
        
    

  

   
     
  





OEBPS/Images/Fig-1.jpg
HODDER &
STOUGHTON





OEBPS/Images/9781444711127.jpg
A MARY STEWART MODERN CLASSIC

\

tewar

Mary _.4

NINE
COACHES
WAITING

‘One of the most
stupendously successful
authors ever’
SUNDAY EXPRESS





